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Заседание открывается в 15 ч 05 мин 
 

Доклад о результатах сессии для следующей 

сессии Подготовительного комитета 

(продолжение) (NPT/CONF.2020/PC.II/CRP.3) 
 

1. Г-жа Мелон (Аргентина) говорит, что фактоло-

гическое резюме Председателя является всеобъем-

лющим и беспристрастным. В ходе нынешней сес-

сии стала очевидной настоятельная необходимость 

выявления областей совпадения мнений, которые 

позволят государствам-участникам довести процесс 

обзора до успешного завершения. Многие делега-

ции, включая делегацию оратора, подчеркнули необ-

ходимость скорейшего выдвижения кандидатуры на 

должность Председателя Обзорной конференции 

2020 года. 

2. Г-н Агаджикоглу (Турция) говорит, что в ходе 

нынешней сессии неоднократно упоминался Сов-

местный всеобъемлющий план действий. Государ-

ства не только вновь высказались в поддержку этой 

договоренности, но и подчеркнули важность ее со-

хранения. Была выражена обеспокоенность по по-

воду сохраняющейся неопределенности в отноше-

нии будущего плана. Эти вопросы следовало лучше 

отразить в резюме. 

3. Г-н Ято (Швеция) говорит, что в целом факто-

логическое резюме Председателя справедливо отра-

жает имевшие место дискуссии. Эти дискуссии 

предоставили ценную возможность для разъяснения 

национальных позиций в преддверии Обзорной кон-

ференции 2020 года. В течение оставшейся части те-

кущего обзорного цикла государствам-участникам 

следует сосредоточить усилия на достижении ощу-

тимых результатов в рамках трех основных компо-

нентов Договора о нераспространении ядерного ору-

жия, а именно: нераспространения, разоружения и 

мирного использования ядерной энергии, — что поз-

волит заложить основу для успешного проведения 

Обзорной конференции в 2020 году. Необходимо 

также обсудить вопрос о выполнении обязательств, 

которые были приняты на обзорных конференциях 

1995, 2000 и 2010 годов и остаются в силе. Успех Об-

зорной конференции 2020 года зависит от способно-

сти как государств, обладающих ядерным оружием, 

так и государств, не обладающих ядерным оружием, 

взаимодействовать в духе сотрудничества и компро-

мисса для достижения общей цели — подтвержде-

ния жизнеспособности Договора о нераспростране-

нии ядерного оружия. 

4. Г-жа Сервенка (Норвегия) говорит, что, хотя 

обсуждения в ходе нынешней сессии продемонстри-

ровали, что государства-участники придерживаются 

различных мнений относительно путей достижения 

своей общей цели — построения и сохранения мира, 

свободного от ядерного оружия, — они также пока-

зали, что все эти государства единогласно признают 

центральную роль Договора о нераспространении 

ядерного оружия. Об этом ясно говорится в доку-

менте NPT/CONF.2020/PC.II/12, в котором содер-

жатся соображения Председателя относительно ста-

туса Договора. Сессия также предоставила делега-

циям возможность обсудить важные вопросы, такие 

как способы укрепления обзорного процесса и учета 

гендерной проблематики.  

5. Приветствуя фактологическое резюме Предсе-

дателя, оратор говорит, что следует иметь в виду, что 

резюме не является согласованным документом, а 

лишь отражает оценку Председателем обсуждений 

делегаций. Оно будет им ценным подспорьем в под-

готовке к Обзорной конференции 2020 года. В этой 

связи следует назначить Председателя Конференции 

как можно скорее. 

6. Г-н аль-Гунайм (Кувейт) говорит, что, хотя он 

понимает, что Председателю нелегко составить фак-

тологическое резюме, удовлетворяющее всех госу-

дарств-участников, в резюме неточно отражены за-

мечания, сделанные представителями многих групп 

и государств, включая Кувейт. В пункте 84 доку-

мента NPT/CONF.2020/PC.II/CRP.3 особо отмеча-

ется единичное, отдельно взятое мнение о том, что 

создание на Ближнем Востоке зоны, свободной от 

ядерного оружия и всех других видов оружия массо-

вого уничтожения, может быть достигнуто только 

путем прямого диалога между всеми государствами 

региона. Данная идея подтверждается в пункте 86, в 

котором ответственность за создание такой зоны 

также возлагается на государства региона, и при 

этом не упоминаются усилия, уже предпринятые 

арабскими государствами в этой связи. Вызывает со-

жаление тот факт, что в пункте 85 указано, что госу-

дарства региона несут такую же ответственность, 

как и авторы резолюции по Ближнему Востоку, при-

нятой на Конференции 1995 года участников Дого-

вора о нераспространении ядерного оружия по рас-

смотрению и продлению действия Договора. Такое 

мнение не было выражено подавляющим большин-

ством государств-участников и не было отражено в 

заключительных документах обзорных конференций 

2000 и 2010 годов или в тексте самой резолюции. Та-

ким образом, в резюме подчеркивается единичная 

точка зрения, содержатся элементы, выходящие за 

рамки Договора о нераспространении ядерного ору-

жия, и навязываются условия для арабских госу-

дарств, которые противоречат не только заявлениям 

большинства государств-участников, но и основным 

принципам и соглашениям, принятым на 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/CRP.3
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/12
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предыдущих обзорных конференциях. Более того, в 

резюме не отражено подтверждение арабскими гос-

ударствами того, что все они, включая Государство 

Палестина, являются участниками Договора и под-

писали с МАГАТЭ соглашения о всеобъемлющих га-

рантиях. Единственным исключением в регионе яв-

ляется Израиль, который не подписал Договор и не 

поставил свои ядерные объекты под гарантии 

МАГАТЭ. В резюме не упоминается выдвинутое 

международным сообществом требование о том, 

чтобы Израиль предпринял такие шаги, что способ-

ствовало бы созданию на Ближнем Востоке зоны, 

свободной от ядерного оружия и всех других видов 

оружия массового уничтожения. 

7. Г-н Баддура (Ливан) говорит, что, хотя он при-

знает, что подготовка всеобъемлющего фактологиче-

ского резюме представляет собой сложную задачу, 

важно, чтобы резюме было сбалансированным и 

точно и объективно отражало основные позиции 

государств, что способствовало бы успеху Обзорной 

конференции 2020 года. Однако раздел резюме, по-

священный Ближнему Востоку, не является доста-

точно сбалансированным, поскольку в нем не упо-

минаются позиции большого числа государств, кото-

рые призвали Израиль присоединиться к Договору о 

нераспространении ядерного оружия и поставить 

все свои ядерные объекты под гарантии МАГАТЭ. В 

резюме не упоминается также, что Израиль является 

единственным государством на Ближнем Востоке, 

которое не присоединилось к Договору о нераспро-

странении ядерного оружия, что подрывает доверие 

к Договору и препятствует прогрессу в осуществле-

нии резолюции 1995 года. Делегация оратора рас-

считывает на проведение серьезных обсуждений на 

следующей сессии Подготовительного комитета и на 

Обзорной конференции 2020 года и надеется, что эти 

обсуждения придадут новый импульс усилиям и ме-

ханизмам по осуществлению резолюции 1995 года, 

призванным защитить Ближний Восток от опасно-

сти ядерных угроз. 

8. Г-н Дэвисон (Канада) говорит, что в целом 

фактологическое резюме Председателя сбалансиро-

ванно и всеобъемлюще отражает имевшие место 

дискуссии. Вместе с тем он выразил обеспокоен-

ность в связи с изменением объема и содержания 

пункта, касающегося гендерной проблематики, а 

именно пункта 10, по сравнению с фактологическим 

резюме Председателя предыдущей сессии Подгото-

вительного комитета, содержащимся в документе 

NPT/CONF.2020/PC.I/WP.40. Достижение равенства 

в контексте Договора о нераспространении ядерного 

оружия является вопросом не только участия, но и 

признания того, что последствия применения 

ядерного оружия для женщин и девочек отличаются 

от его последствий для мужчин и мальчиков.  

9. Страна оратора особенно высоко оценивает об-

суждение путей укрепления обзорного процесса. 

Одной из текущих тем неофициальных дискуссий 

между делегациями был вопрос о том, как делегации 

могут повысить эффективность своей работы в ин-

тересах Договора. Было выдвинуто несколько пред-

ложений, которые, как надеется оратор, будут дора-

батываться на следующей сессии Подготовитель-

ного комитета и на Обзорной конференции 

2020 года. 

10. Г-н Роуленд (Соединенное Королевство) гово-

рит, что, поскольку резюме составляется под личную 

ответственность Председателя и в него не будут вно-

ситься поправки, Соединенное Королевство не будет 

высказывать замечания или повторять позиции, о ко-

торых оно уже заявляло ранее. На следующей сессии 

Подготовительного комитета, которая состоится в 

2019 году, у государств-участников будет возмож-

ность согласовать рекомендации. Оратор предлагает 

прежде всего работать над областями, по которым 

было достигнуто согласие, а не заострять внимание 

на вполне очевидных разногласиях. Рекомендации, 

касающиеся этих областей согласия, станут полез-

ным вкладом в проведение Обзорной конференции 

2020 года. 

11. Г-н Кадири (Нигерия) говорит, что в целом 

фактологическое резюме Председателя является бес-

пристрастным и сбалансированным. Вместе с тем 

вызывает сожаление тот факт, что в пункте 40 ре-

зюме Договору о запрещении ядерного оружия не 

уделено должного внимания. Оратор надеется, что в 

будущих резюме этого не повторится. Он вновь под-

твердил важность Договора о нераспространении 

ядерного оружия для Нигерии и выразил надежду на 

плодотворную работу в ходе следующей сессии Под-

готовительного комитета.  

12. Г-н Сидхарта (Индонезия) говорит, что, хотя 

он высоко оценивает фактологическое резюме Пред-

седателя, оно не отражает поддержку и привержен-

ность Договору о запрещении ядерного оружия, о ко-

торых заявило подавляющее большинство госу-

дарств-участников. На самом деле большая часть 

стран полагает, что ядерное оружие должно быть 

полностью ликвидировано. Этот факт следует отра-

зить в фактологическом резюме и учитывать при 

осуществлении трех основных компонентов Дого-

вора о нераспространении ядерного оружия. Кроме 

того, в резюме должны быть отражены более сбалан-

сированные позиции в целях выявления областей 

совпадения мнений как средства укрепления 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.40
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.40
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обзорного цикла. Страна оратора подтверждает свою 

приверженность обзорному процессу и выступает за 

продолжение активизации регионального диалога и 

консультаций в преддверии следующей сессии Под-

готовительного комитета. 

13. Г-н Альвасиль (Саудовская Аравия) говорит, 

что фактологическое резюме Председателя не отра-

жает ряд моментов, которые обсуждались на теку-

щей сессии и изложены в рабочих документах, пред-

ставленных государствами-участниками. В частно-

сти, текст резюме не в полной мере отражает мнение 

о том, что создание на Ближнем Востоке зоны, сво-

бодной от ядерного оружия, должно быть одной из 

целей Обзорной конференции 2020 года с учетом 

того, что обзорные конференции являются главными 

форумами для проведения обзора хода осуществле-

ния резолюции 1995 года. Следует провести конфе-

ренцию, чтобы приступить к процессу проведения 

без каких-либо предварительных условий перегово-

ров по имеющему обязательную юридическую силу 

документу о создании такой зоны на Ближнем Во-

стоке. В резюме также не упоминаются высказанные 

рядом государств-участников возражения против по-

пыток сделать подписание дополнительных прото-

колов одним из необходимых условий доступа госу-

дарств к использованию ядерной энергии в мирных 

целях. Такие попытки подрывают цель всеобщего 

осуществления Договора о нераспространении ядер-

ного оружия. 

14. Г-н Анвар (Малайзия) заявил о готовности де-

легации его страны продолжать важную работу, уже 

проделанную в ходе нынешнего обзорного цикла. 

Малайзия надеется на активное взаимодействие с 

другими государствами-участниками и заинтересо-

ванными сторонами в целях обеспечения успеха сле-

дующей сессии Подготовительного комитета и рас-

считывает на их сотрудничество, поддержку и кон-

структивное участие. В своей работе в преддверии 

Обзорной конференции 2020 года они будут руковод-

ствоваться принципами инклюзивности, транспа-

рентности, многообразия, взаимопонимания и взаи-

моуважения. 

15. Г-н Наджафи (Исламская Республика Иран) 

говорит, что обсуждения, состоявшиеся на предыду-

щем и нынешнем заседаниях, свидетельствуют о 

глубоком разочаровании фактологическим резюме 

Председателя государств, не обладающих ядерным 

оружием, в то время как государства, обладающие 

ядерным оружием, напротив, удовлетворены им. 

 

 
 

 

Любые иные вопросы 
 

16. Г-жа Гиттон (Франция) говорит, что она хо-

тела бы представить совместное заявление под 

названием «Договор о нераспространении ядерного 

оружия: противодействие ядерному вызову Корей-

ской Народно-Демократической Республики», кото-

рое было одобрено следующими 63 государствами: 

Австралией, Австрией, Албанией, Андоррой, Бель-

гией, Болгарией, Боснией и Герцеговиной, бывшей 

югославской Республикой Македония, Венгрией, 

Германией, Грецией, Грузией, Данией, Иорданией, 

Ирландией, Исландией, Испанией, Италией, Кана-

дой, Кипром, Кот-д’Ивуаром, Латвией, Литвой, Лих-

тенштейном, Люксембургом, Малайзией, Мальтой, 

Марокко, Мексикой, Монако, Нигером, Нигерией, 

Нидерландами, Новой Зеландией, Норвегией, Объ-

единенными Арабскими Эмиратами, Папуа-Новой 

Гвинеей, Парагваем, Перу, Польшей, Португалией, 

Республикой Корея, Республикой Молдова, Румы-

нией, Сальвадором, Сербией, Сингапуром, Слова-

кией, Словенией, Соединенным Королевством Вели-

кобритании и Северной Ирландии, Соединенными 

Штатами Америки, Тунисом, Турцией, Украиной, 

Финляндией, Францией, Хорватией, Черногорией, 

Чехией, Швейцарией, Швецией, Эстонией и Япо-

нией. 

17. Совместное заявление гласит: 

  «Мы, государства — участники Договора 

о нераспространении ядерного оружия, подчер-

киваем, что ядерные испытания, проведенные 

Корейской Народно-Демократической Респуб-

ликой, включая самое последнее по времени 

испытание, состоявшееся 3 сентября 2017 года, 

и произведенные этой страной пуски с исполь-

зованием технологии баллистических ракет, в 

том числе пуски ракет межконтинентальной 

дальности, представляют собой явные наруше-

ния многочисленных единогласно принятых 

резолюций Совета Безопасности, и подтвер-

ждаем решительное осуждение международ-

ным сообществом этих действий, выраженное 

в соответствующих резолюциях Совета Без-

опасности. 

  Программы Корейской Народно-Демо-

кратической Республики, связанные с ядерным 

оружием и баллистическими ракетами, и сте-

пень прогресса, достигнутого этим режимом, 

представляют собой серьезную и растущую 

угрозу для регионального и международного 

мира и безопасности. 

  Осуществление Корейской Народно-Де-

мократической Республикой военных 
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программ, связанных с ядерным оружием и 

баллистическими ракетами, также создает се-

рьезную угрозу международному режиму не-

распространения, краеугольным камнем кото-

рого по-прежнему является Договор о нерас-

пространении. Мы по-прежнему преисполнены 

решимости сохранить режим нераспростране-

ния и укрепить Договор. 

  Мы отмечаем недавнее заявление Корей-

ской Народно-Демократической Республики, в 

котором говорится о приостановке ядерных ис-

пытаний и пусков баллистических ракет и о за-

крытии ею своего ядерного полигона, как пер-

вый шаг на пути к полной, поддающейся про-

верке и необратимой денуклеаризации Корей-

ского полуострова. 

  Мы приветствуем межкорейскую встречу 

на высшем уровне, состоявшуюся 27 апреля 

2018 года, и «Пханмунджомскую декларацию». 

Мы особо отмечаем важность осуществления 

Корейской Народно-Демократической Респуб-

ликой конкретных действий и выражаем 

надежду на достижение прогресса благодаря 

запланированному саммиту Соединенных 

Штатов и Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики и последующим усилиям всех 

соответствующих сторон. 

  Мы вновь настоятельно призываем Ко-

рейскую Народно-Демократическую Респуб-

лику как можно скорее возобновить участие в 

Договоре о нераспространении и осуществле-

ние гарантий Международного агентства по 

атомной энергии и полностью отказаться от 

своих программ, связанных с ядерным ору-

жием и баллистическими ракетами, поддаю-

щимся проверке и необратимым образом. 

  С этой целью мы вновь подтверждаем, что 

мы будем добросовестно и неукоснительно вы-

полнять соответствующие резолюции Совета 

Безопасности и обеспечивать их соблюдение и 

будем продолжать укреплять международное 

сотрудничество». 

18. Г-жа Кемппайнен (наблюдатель от Европей-

ского союза) говорит, что лидерские качества и ди-

пломатические навыки Председателя позволили де-

легациям провести обсуждения эффективно и ре-

зультативно и в конструктивной атмосфере. Евро-

пейский союз приветствует усилия Председателя, 

направленные на закрепление результатов, достиг-

нутых на предыдущей сессии Подготовительного ко-

митета, и обеспечение преемственности на протяже-

нии всего обзорного процесса, и призывает 

председателей всех трех сессий нынешнего обзор-

ного цикла продолжать тесное сотрудничество, 

чтобы заложить основу для успешного проведения 

Обзорной конференции 2020 года, с целью вновь 

подтвердить центральную роль Договора о нерас-

пространении ядерного оружия и коллективную под-

держку трех основных компонентов Договора и его 

полного и всеобщего осуществления. 

 

Закрытие сессии 
 

19. Председатель говорит, что на нынешней сес-

сии государства-участники всесторонне рассмот-

рели ход осуществления Договора о нераспростра-

нении ядерного оружия, разрешили все процедур-

ные вопросы и заложили основу для начала следую-

щей сессии Подготовительного комитета. Кроме 

того, они обсудили политические вопросы, касаю-

щиеся режима разоружения и нераспространения. 

Несмотря на некоторые разногласия по вопросам су-

щества, было выдвинуто много практических пред-

ложений, которые обогатили их дискуссии и расши-

рили представления о том, как более эффективно до-

стичь целей Договора. Теперь государства-участ-

ники лучше понимают позиции и мотивы друг друга, 

что поможет им на Обзорной конференции 

2020 года. Существенный вклад в дискуссии многих 

делегаций свидетельствует о сильной приверженно-

сти Договору представляемых ими государств. Были 

также проведены плодотворные дискуссии о путях 

укрепления обзорного процесса. Государства-участ-

ники вновь подтвердили значимость, которую они 

придают Договору, и предоставляемые им преиму-

щества. Оратор надеется, что это стремление к об-

щей цели сохранится в течение всей оставшейся ча-

сти обзорного процесса. 

20. Благодаря новой практике — усилиям оратора, 

направленным на обеспечение понимания позиций, 

мотивов и причин для беспокойства государств-

участников, озвученных за год до нынешней сес-

сии, — у каждого возникает большее чувство со-

причастности к обзорному процессу. Государства-

участники смогли обсудить все актуальные темы в 

рамках трех блоков вопросов, поддерживали кон-

структивную и деловую атмосферу и придержива-

лись графика. Хотя в нынешней сессии приняло уча-

стие меньшее число государств-участников, чем в 

предыдущей, это с лихвой компенсировалось коли-

чеством и качеством их заявлений. Выборы Предсе-

дателя следующей сессии Подготовительного коми-

тета являются значительным достижением, способ-

ствующим еще большему укреплению консенсуса, 

достигнутого в ходе нынешнего обзорного цикла, и 

оратор надеется, что кандидатура на должность 



NPT/CONF.2020/PC.II/SR.19 
 

 

6/6 18-08757 

 

Председателя Обзорной конференции 2020 года бу-

дет выдвинута без дальнейших задержек. Нынешняя 

сессия заложила важную основу для успешного про-

ведения Обзорной конференции 2020 года.  

21. После обмена любезностями Председатель 

объявляет вторую сессию Подготовительного ко-

митета закрытой. 

 

Заседание закрывается в 15 ч 50 мин. 

 


